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1. DATOS GENERALES 
 
OBJETO DEL PROYECTO Rehabilitación de la sala de instalaciones y aseo en 

el ayuntamiento de Galdakao. 
 
SITUACIÓN    Kurtzeko plaza 1, Galdakao. 
 
USO DEL EDIFICIO   Administrativo 
 
PROMOTOR    Ayuntamiento de Galdakao  
 
REDACTOR DEL PROYECTO  Iker Arana Arri :: Arquitecto COAVN 3625 
 
DIRECTOR DE OBRA   Iker Arana Arri 
 
REDACTOR DEL ESTUDIO S.S. Iker Arana Arri 
 
 



 
 

 
 
2. DESCRIPCIÓN DEL PROYECTO 
 
2.1. DECRIPCIÓN DEL EDIFICIO 

El edificio objeto de actuación se sitúa en Kurtzeko Plaza nº 1, en Galdakao, y tiene un uso 
institucional, administrativo y de servicios públicos. Consta de planta sótano, planta baja y 
dos plantas sobre rasante. 

La cubierta dispone de una estructura original de madera, en la que se han ejecutado 
diversos lucernarios, así como un hueco destinado a la ubicación de instalaciones en 
cubierta. 

2.2. DESCRIPCIÓN DEL PROYECTO 

Actualmente, las instalaciones ubicadas en la segunda planta, cuya ventilación se realiza a 
través de los huecos existentes en cubierta, no están cumpliendo adecuadamente las 
necesidades del edificio. Por este motivo, el presente proyecto plantea la sustitución de parte 
de las máquinas existentes, la apertura de nuevos huecos en cubierta y la ampliación de la 
sala de instalaciones con el fin de mejorar la captación y renovación de aire. Asimismo, se 
prevé la reubicación de algunos de los equipos existentes.  

El hueco existente en cubierta resulta insuficiente para garantizar una correcta renovación 
del aire, ya que algunas máquinas toman aire en zonas próximas a los puntos de expulsión 
del aire viciado. Por ello, se plantea la apertura de nuevos huecos en cubierta que permitan 
mejorar el intercambio de aire con el exterior. 

En cuanto a los equipos existentes, se prevé la sustitución de dos de las máquinas 
actualmente en desuso por dos nuevos equipos. El resto de las máquinas serán reubicadas 
teniendo en cuenta la nueva disposición de los huecos de cubierta proyectados. 

Dado que el edificio cuenta con una estructura original de madera, se ha considerado 
prioritario preservar las vigas, solivas existentes y los tabiques colgados, evitando cualquier 
actuación que pueda afectar negativamente a la estructura. Para poder ejecutar los nuevos 
huecos en cubierta, será necesario demoler dos tabiques interiores de ladrillo junto con sus 
trasdosados, los cuales cerraban la actual sala de instalaciones. En sustitución de estos 
elementos se colocarán perfiles de acero y durmientes que permitan asegurar 
adecuadamente el soporte de la estructura existente. 

Posteriormente, para volver a cerrar la sala de instalaciones, se prolongará el tabique de 
ladrillo existente hasta la fachada del edificio. 

La sala de instalaciones se encuentra actualmente a una cota superior respecto al resto de la 
planta. Por ello, la nueva superficie deberá recrecerse y ser impermeabilizada para igualar su 
cota con la existente, manteniendo en todo caso las pendientes necesarias hacia el sumidero 
actual. 

Asimismo, se ejecutará un trasdosado de yeso en una de las esquinas de la sala con el 
objetivo de proteger los nuevos pasos de tuberías de PVC destinados a las instalaciones 
frigoríficas. 



 
 

 
En la actualidad, el acceso a la sala de instalaciones se realiza a través de una estancia 
utilizada para almacenamiento de material de limpieza y mantenimiento. Desde este mismo 
espacio también de paso hacia una sala de reuniones del ayuntamiento. Con el fin de evitar 
la visión directa de esta zona de servicio desde la sala de reuniones, se plantea la ejecución 
de un tabique divisorio con puerta corredera que permita independizar ambos espacios. 

Por otra parte, en esta planta se llevará a cabo la reforma del actual aseo de mujeres, que en 
su estado actual dispone únicamente de una cabina con inodoro y bidé. La actuación 
consistirá en la redistribución del espacio para generar dos cabinas independientes, cada 
una equipada con su correspondiente inodoro.  

 
2.3. JUSTIFICACIÓN DEL CUMPLIMIENTO DE LA NORMATIVA URBANÍSTICA 
 

Se cumple con los parámetros urbanísticos existentes. 

 

 
2.4. CRITERIOS TÉCNICOS Y CONSTRUCTIVOS 
 
- Fachada:  Piedra. 
 
- Cimentación:  Piedra. 
 
- Estructura:  Muros de piedra y forjado de madera 
 
- Cubiertas:  Estructura de madera. 
 
- Instalaciones: Se seguirá cumpliendo el Reglamento Electrotécnico de Baja 
Tensión. 
 
 
 
2.5. SUPERFICIES CONSTRUIDAS 
 
La superficie construida del edificio es de 40m2.  



 
 

 
2.6. CONSIDERACIONES GENERALES 
 
El constructor observará en todo momento lo legislado en cuanto a seguros, salarios y 
seguridad en el trabajo y ejecutará todas las unidades de obra con arreglo al proyecto y a la 
práctica de la buena construcción. 

 
Esta memoria, todos los planos y cuanta documentación compone el proyecto, no podrán 
modificarse bajo ningún concepto, como así mismo el volumen de dichas obras, 
considerando que sólo puede ser modificada total o parcialmente bajo acuerdo expreso de 
ambas partes, propietario y autor del proyecto. 
 
La empresa contratista de las obras deberá dar cuenta de la iniciación de las mismas y con el 
tiempo suficiente a los técnicos competentes directores de ella, a fin de dar su conformidad. 
Caso contrario, recaerá sobre él toda la responsabilidad que pudiera producir. 
 
Para poder iniciar las obras, es condición indispensable la obtención de la preceptiva licencia 
municipal.  
 
En la realización del presente proyecto regirá el Pliego de Condiciones de la Edificación, así 
como toda la normativa vigente en cuanto le afecta a este proyecto. 
 
Será preceptivo el Vº.Bº. de la dirección facultativa de las obras del contrato o contratos que 
celebren propiedad y contratista de las mismas, así como la expedición por dirección 
facultativa del certificado final de obras. 
 

 
2.6.1. PLAZO DE EJECUCIÓN 

 
 Se estima que el plazo de ejecución de la obra es de CUATRO MESES. 
 

2.6.2. PLAZO DE GARANTÍA 
 
 El plazo de garantía de la obra será de DIEZ AÑOS (10 años), a partir de la fecha de 

Recepción Provisional. 
 

2.6.3. PRESUPUESTO 
 
 El presupuesto de obra es un Anexo inseparable de este Proyecto de Ejecución y no 

podrá ser objeto de des-vinculación. En caso de contradicción entre planos, memoria 
y presupuesto, el promotor en primera instancia y la D.F. posteriormente, tendrán la 
potestad para decidir qué se deber realizar. 
En cualquier caso, las modificaciones al Proyecto de Ejecución, bien sean planos, 
memoria o presupuesto, se deberán firmar y constar en acta o libro de órdenes. 

 
2.6.4. PROGRAMA DE TRABAJOS 

 
 La empresa contratista deberá presentar un programa de trabajos para poder 

verificar el proceso constructivo. Dicho programa se deberá incluir en el contrato de 
obras y deberá estar aprobado por la D.F. y el Promotor.  

 El promotor decidirá, con aprobación del contratista y siempre antes del inicio de 
obra y la firma del contrato, el grado de vinculación del mismo y las posibles 
penalizaciones por incumplimiento. 

 
  



 
 

 
2.7. NORMATIVA DE APLICACIÓN 
 
 
En las zonas a actuar se aplicará las siguientes normativas: 
 

" Las disposiciones establecidas por el Código Técnico de la Edificación. 
 
" El Reglamento Electrotécnico para Baja Tensión y sus Instrucciones 
Técnicas complementarias para las instalaciones eléctricas. 
 

 
3.  JUSTIFICACIÓN DEL CÓDIGO TÉCNICO DE LA EDIFICACIÓN 
 
3.1 SEGURIDAD ANTE INCENDIOS, CTE-DB-SI 
 
Tal y como se describe en el DB-SI (artículo 11) <El objetivo del requisito básico <Seguridad 

en caso de incendio= consiste en reducir a límites aceptables el riesgo de que los usuarios de 

un edificio sufran daños derivados de un incendio de origen accidental, como consecuencia 

de las características de su proyecto, construcción, uso y mantenimiento. Para satisfacer 

este objetivo, los edificios se proyectarán, construirán, mantendrán y utilizarán de forma que, 

en caso de incendio, se cumplan las exigencias básicas que se establecen en los apartados 

siguientes. El Documento Básico DB-SI especifica parámetros objetivos y procedimientos 

cuyo cumplimiento asegura la satisfacción de las exigencias básicas y la superación de los 

niveles mínimos de calidad propios del requisito básico de seguridad en caso de incendio, 

excepto en el caso de los edificios, establecimientos y zonas de uso industrial a los que les 

sea de aplicación el <Reglamento de seguridad contra incendios en los establecimientos 

industriales=, en los cuales las exigencias básicas se cumplen mediante dicha aplicación.= 

Para garantizar los objetivos del Documento Básico (DB-SI) se deben cumplir determinadas 

secciones. <La correcta aplicación de cada Sección supone el cumplimiento de la exigencia 

básica correspondiente. La correcta aplicación del conjunto del DB supone que se satisface 

el requisito básico "Seguridad en caso de incendio".= 

Este Documento Básico (DB) tiene por objeto establecer reglas y procedimientos que 

permiten cumplir las exigencias básicas de seguridad de utilización y accesibilidad. Las 

secciones de este DB se corresponden con las exigencias básicas SUA 1 a SUA 9. La 

correcta aplicación de cada Sección supone el cumplimiento de la exigencia básica 

correspondiente. La correcta aplicación del conjunto del DB supone que se satisface el 

requisito básico "Seguridad de utilización y accesibilidad=.  

 

 

 3.1.1 PROPAGACIÓN INTERIOR 

 

COMPARTIMENTACIÓN EN SECTORES DE INCENDIO 

 

La sala donde actuamos será considerada como un sector diferenciado del resto del edificio, 

al tratarse de un local de riesgo especial. 

 



 
 

 
 

 
LOCALES Y ZONAS DE RIESGO ESPECIAL 

Los locales destinados a albergar instalaciones y equipos regulados por reglamentos 
específicos, tales como transformadores, maquinaria de aparatos elevadores, calderas, 
depósitos de combustible, contadores de gas o electricidad, etc. se rigen, además, por las 
condiciones que se establecen en dichos reglamentos. Las condiciones de ventilación de los 
locales y de los equipos exigidas por dicha reglamentación deberán solucionarse de forma 
compatible con las de compartimentación establecidas en este DB.  

Al tratarse de una sala de máquinas de instalaciones de climatización será considerado local 
de riesgo bajo.  

Es por ello que deberá cumplir con las condiciones de riesgo especial integradas en edificios.  

 

 
 
ESPACIOS OCULTOS. PASO DE INSTALACIONES A TRAVES DE ELEMENTOS DE 
COMPARTIMENTACIÓN DE INCENDIOS 

La compartimentación contra incendios de los espacios ocupables tiene continuidad en los 

espacios ocultos, tales como patinillos, cámaras, falsos techos, suelos elevados, etc., salvo 

cuando éstos estén compartimentados respecto de los primeros al menos con la los registros 

para mantenimiento. 

 

REACCIÓN AL FUEGO DE LOS ELEMENTOS CONSTRUCTIVOS, DECORATIVOS Y DE 
MOBILIARIO 

Se cumplen las condiciones de las clases de reacción al fuego de los elementos 
constructivos, según se indica en la tabla 4.1: 

Tabla 4.1 Clases de reacción al fuego de los elementos constructivos 
Situación del elemento 
Revestimientos (1) 

De techos y 
paredes (2) (3) 

De suelos 
(2) 

Zonas ocupables (4) C-s2,d0 EFL 
Pasillos y escaleras 
protegidos 

B-s1,d0 CFL-s1 



 
 

 
Aparcamientos y recintos de 
riesgo especial (5) 

B-s1,d0 BFL-s1 

Espacios ocultos no estancos: 
patinillos, falsos techos 
(excepto los existentes dentro 
de viviendas) etc. o que 
siendo estancos, contengan 
instalaciones susceptibles de 
iniciar o de propagar un 
incendio 

B-s3,d0 BFL-s2 (6) 

 

De acuerdo al Real Decreto 312/2005 y al Real Decreto 110/2008, de clasificación de los 

productos de construcción y de los elementos constructivos en función de sus propiedades 

de reacción y de resistencia frente al fuego los siguientes materiales tienen una clasificación 

de reacción al fuego: 

 
 
Locales riesgo especial 
Paredes (B-s1, d0): 
Placa de cartón-yeso laminado     A1 
Tabique de ladrillo       A1 
 
Suelos (BFL-s1): 
Revestimiento de suelo de poliurea     EFL 

 
Techos (B-s1, d0): 
Placa de pladur FOC      A2 
 
 

(*) Los materiales no incluidos en los anexos del RD 312/2005 y el RD 110/2008 y que precisen una 

clasificación de reacción al fuego determinada la justificarán mediante ensayo, que se llevará cabo por laboratorios 

acreditados por una entidad oficialmente reconocida conforme a lo dispuesto en el Reglamento de la infraestructura 

para la calidad y la seguridad industrial, aprobado por el Real Decreto 2200/1995, de 28 de diciembre, modificado 

por el Real Decreto 411/1997, de 21 de marzo, para la aplicación de las normas a las que se hace referencia en los 

anexos de este Real Decreto. En el momento de su presentación, los certificados de ensayo deberán haber sido 

emitidos dentro de los cinco años anteriores, cuando se refieran a reacción al fuego. 

 

3.1.2. PROPAGACIÓN EXTERIOR 

 

El edificio se trata de un edificio exento, por lo que no tiene riesgo de propagación 

exterior.  

 

Respecto a las distancias de seguridad a cumplir en el plano de fachada y cubierta, no se 

realizan alteraciones en la misma ni en sus dimensiones, por lo que se mantienen las 

condiciones existentes y se cumplen las distancias de seguridad establecidas en el CTE. 

 

 

 



 
 

 
 

3.1.3. EVACUACIÓN DE OCUPANTES 

 

CÁLCULO DE LA OCUPACIÓN  

 

Se trata de una sala que alberga instalaciones por lo que la ocupación de dicha sala es 

nula. 

 

En los aseos siguiendo el criterio de la tabla 2.1 Densidades de ocupación 

Aseos de planta:  m2 / persona (3) 

cuenta con:  9m2 / 3 = 3 personas 

 

NÚMERO DE SALIDAS Y LONGITUD DE LOS RECORRIDOS DE EVACUACIÓN 

Al tratarse de salas con una única salida dentro de una misma planta del edificio, no aplica 
el cálculo de recorridos de evacuación. 

 

DIMENSIONADO DE LOS MEDIOS DE EVACUACIÓN 

 

Los criterios para la asignación de ocupantes (apartado 4.1 de la sección SI 3.4 de DB-SI) 

han sido los siguientes: 

 
- Cuando en una zona, en un recinto, en una planta o en el edificio deba existir más de 

una salida, considerando también como tales los puntos de paso obligado, la distribución de 

los ocupantes entre ellas a efectos de cálculo debe hacerse suponiendo inutilizada una de 

ellas, bajo la hipótesis más desfavorable. 

Los medios de evacuación que afectan al presente proyecto se han diseñado según los 

siguientes criterios: 

Solo es aplicable en el caso de los aseos, ya que la sala de instalaciones es de 

ocupación nula. 

 

- Puertas y pasos A= P / 200 >= 0,80 m  

   La anchura de toda hoja de puerta no debe ser menor que 0,60 m, ni exceder de 1,23m.  

Definiciones para el cálculo de dimensionado 
 A =  Anchura del elemento [m] 

 AS =  Anchura de la escalera protegida en su desembarco en la planta de salida del edificio, [m] 

 h= Altura de evacuación ascendente [m] 

 P =  Número total de personas cuyo paso está previsto por el punto cuya anchura se dimensiona. 

 E = Suma de los ocupantes asignados a la escalera en la planta considerada más los de las plantas 

situadas por encima o por debajo de ella hasta la planta de salida del edificio, según se trate de una escalera 

para evacuación descendente o ascendente, respectivamente. Para dicha asignación solo será necesario 

aplicar la hipótesis de bloqueo de salidas de planta indicada en el punto 4.1 en una de las plantas, bajo la 

hipótesis más desfavorable.  



 
 

 
 S =  Superficie útil del recinto, o bien de la escalera protegida en el conjunto de las plantas de las que 

provienen las P personas. Incluye, incluyendo la superficie de los tramos, de los rellanos y de las mesetas 

intermedias o bien del pasillo protegido. 

 

PUERTAS SITUADAS EN LOS RECORRIDOS DE EVACUACIÓN 

No aplica 

 

SEÑALIZACIÓN DE LOS MEDIOS DE EVACUACIÓN 

 

Se utilizarán señales de salida de uso habitual o de emergencia, definidas en la norma 

UNE 23034:1988, dispuestas según plano y conforme a los siguientes criterios: 

- La salida del recinto tendrá una señal con el rótulo <SALIDA=.  

- La señal con el rótulo <Salida de emergencia= debe utilizarse en toda (salida prevista 
para uso exclusivo en caso de emergencia.  

- Deben disponerse señales indicativas de dirección de los recorridos, visibles desde 
todo origen de evacuación desde el que no se perciban directamente las salidas o 
sus señales indicativas y, en particular, frente a toda salida de un recinto con 
ocupación mayor que 100 personas (que acceda lateralmente a un pasillo.  

- En los puntos de los recorridos de evacuación en los que existan (alternativas que 
puedan inducir a error, también se dispondrán las señales antes citadas, de forma 
que quede claramente indicada la alternativa correcta. Tal es el caso de 
determinados cruces o bifurcaciones de pasillos, así como de aquellas escaleras 
que, en la planta de salida del edificio, continúen su trazado hacia plantas más bajas, 
etc.  

- En dichos recorridos, junto a las puertas que no sean salida y que puedan inducir a 
error en la evacuación debe disponerse la señal con el rótulo <Sin salida= en lugar 
fácilmente visible, pero en ningún caso sobre las hojas de las puertas.  

- Las señales se dispondrán de forma coherente con la asignación de ocupantes que 
se pretenda hacer a cada salida, conforme a lo establecido en el capítulo 4 de esta 
Sección.  

- Los itinerarios accesibles para personas con discapacidad que conduzcan a una 
zona de refugio, a un sector de incendio alternativo previsto para la evacuación de 
personas con discapacidad, o a una salida del edificio accesible se señalizarán 
mediante las señales establecidas en los párrafos anteriores a), b), c) y d) 
acompañadas del SIA (Símbolo internacional de accesibilidad para la movilidad). 
Cuando dichos itinerarios accesibles conduzcan a una zona de refugio o a un sector 
alternativo previsto para la evacuación de personas con discapacidad irán además 
acompañadas del rotulo 8ZONA DE REFUGIO9.  

Se cumple con este apartado.  

 

 

 

 



 
 

 
EVACUACIÓN DE PERSONAS CON DISCAPACIDAD EN CASO DE INCENDIO 

 

No es de aplicación al tratarse de una sala de uso Instalaciones y aseos no adaptados. 

 

3.1.4. INSTALACIONES DE PROTECCIÓN CONTRA INCENDIOS 

 
DOTACIÓN DE INSTALACIONES DE PROTECCIÓN CONTRA INCENDIOS 
 
La sala de máquinas al tratarse de un local de riesgo especial, debe disponer de los equipos 

e instalaciones de protección contra incendios que se indican en la tabla 1.1 de la sección SI 

4.(El diseño, la ejecución, la puesta en funcionamiento y el mantenimiento de dichas 

instalaciones, así como sus materiales, componentes y equipos, cumplirán lo establecido en 

el <Reglamento de Instalaciones de Protección contra Incendios=, en sus disposiciones 

complementarias y en cualquier otra reglamentación específica que le sea de aplicación. 

 

La puesta en funcionamiento de las instalaciones requiere la presentación, ante el órgano 

competente de la Comunidad Autónoma, del certificado de la empresa instaladora al que se 

refiere el artículo 18 del citado reglamento. 

 
Extintores portátiles 
 
Al tratarse de una zona de riesgo especial, se ha previsto la instalación de un extintor de 

incendio portátil. 

Dicho extintor cumple con las características exigidas por el CTE, disponiendo de una 

eficacia mínima 21A-113B. 

 

Bocas de incendio equipadas 

 
De acuerdo a la tabla 1.1 de la sección SI 4 no se precisa de bocas de incendio equipadas 

ya que no se trata de una zona de riesgo especial alto. 

 

Ascensor de emergencia 

 
No aplica 

 

Hidrantes exteriores 

 
De acuerdo a la tabla 1.1 de la sección SI 4 no se precisa de hidrante exterior por tratarse 

de un edificio con una altura de evacuación descendente inferior a 28 m. 

 

Instalación automática de extinción. 

 
De acuerdo a la tabla 1.1 de la sección SI 4 no se precisa de instalación automática de 

extinción al no encontrarse en los supuestos recogidos por la tabla. 



 
 

 
 
 
Sistema de detección y de alarma de incendio 
 

El aseo si dispone de sistema de detección de incendios. 

La sala de instalaciones no precisa dicho sistema. 

 

 

CONDICIONES DE MANTENIMIENTO Y USO DE LAS INSTALACIONES DE PROTECCIÓN 
CONTRA INCENDIOS 

 

Las instalaciones de Protección contra Incendios contempladas en el presente Expediente 

serán sometidas a las inspecciones que se establecen en los artículos siguientes. 

La instalación de extintores, deberá someterse a las siguientes operaciones de 

mantenimiento y control de funcionamiento: 

- Se verificará periódicamente y como máximo cada 3 meses por el personal de 
mantenimiento, la situación, accesibilidad y aparente buen estado del extintor y 
todas sus inscripciones. 

- Cada 6 meses se realizarán las operaciones previstas en las (instrucciones del 
Fabricante o instalador. Particularmente se verificará el peso del extintor, su 
presión en caso de ser necesario, así como mínimo previsto para los botellines 
que contengan agente impulsor.  

- Cada 12 meses se realizará una verificación de los extintores por personal 
especializado. ( 

Las verificaciones semestrales y anuales se recogerán en tarjetas unidas de forma segura a 

los extintores, en las que constará la fecha de cada comprobación y la identificación de la 

persona que las ha realizado. En caso de ser necesarias observaciones especiales, éstas 

podrán ser indicadas en las mismas. (Las operaciones de retimbrado y recarga se realizarán 

de acuerdo con lo dispuesto en el <Reglamento de Aparatos a Presión= del Ministerio de 

Industria y Energía. ( 

 

Las instalaciones de alumbrado de emergencia y señalización se someterán a inspección 

una vez al año como mínimo. 

 
3.1.5 INTERVENCIÓN DE LOS BOMBEROS 

 

CONDICIONES DE APROXIMACIÓN Y ENTORNO 

Los viales de aproximación de los vehículos de los bomberos a los espacios de maniobra a 

los que se refiere el apartado 1.2 de la Sección SI5 del DB-SI, cumplirán las condiciones 

siguientes:  

a) Anchura mínima libre 3,5 m.  

b) Altura mínima libre o gálibo 4,5 m.  

c) Capacidad portante del vial 20 kN/m.  



 
 

 
En los tramos curvos, el carril de rodadura quedará delimitado por la traza de una 

corona circular cuyos radios mínimos deben ser 5,30 m. y 12,50 m., con una anchura libre 

para circulación de 7,20 m.  

 

Se cumple con los requisitos exigidos. 

 

ACCESIBILIDAD POR FACHADA 
 
Al tratarse de un edificio catalogado y protegido, no se modifica la configuración de la 

fachada ni las dimensiones de sus huecos. Por este motivo, no es de aplicación.  

 

3.1.6 RESISTENCIA AL FUEGO DE LA ESTRUCTURA 

 
 
ELEMENTOS ESTRUCTURALES PRINCIPALES 

 

Los elementos estructurales deberán disponer de una resistencia al fuego R60, al tratarse de 
un edificio de uso administrativo exento con f15 m. 
 
En la sala de máquinas, al tratarse de una zona de riesgo especial bajo, deberá garantizarse 
una resistencia al fuego de R90. Por este motivo, todos los elementos estructurales vistos en 
dicha sala serán sectorizados. En el caso de las vigas de madera, estas se protegerán 
mediante el forrado con placas ignífugas tipo FOC, con clasificación de reacción al fuego A2-
s1, d0. 
 

3.2 SEGURIDAD DE UTILIZACIÓN Y ACCESIBILIDAD, CTE-DB-SUA 

 

3.2.1. SEGURIDAD FRENTE AL RIESGO DE CAÍDAS - SUA 1 

 

RESBALADICIDAD DE LOS SUELOS 

 

1 Con el fin de limitar el riesgo de resbalamiento, los suelos de los edificios o zonas de 

uso Residencial Público, Sanitario, Docente, Comercial, Administrativo y Pública 

Concurrencia, excluidas las zonas de ocupación nula definidas en el anejo SI A del DB SI, 

tendrán una clase adecuada conforme al punto 3 de este apartado. 

 

2 Los suelos se clasifican, en función de su valor de resistencia al deslizamiento Rd, de 

acuerdo con lo establecido en la tabla 1.1: 

Tabla 1.1 Clasificación de los suelos según su resbaladicidad 

Resistencia al deslizamiento Rd           Clase 

Rd f 15       0 

15 < Rd f35       1 

35< Rd f45       2 

Rd > 45      3 

 



 
 

 
El valor de resistencia al deslizamiento Rd se determina mediante el ensayo del péndulo 

descrito en el Anejo A de la norma UNE-ENV 12633:2003 empleando la escala C en 

probetas sin desgaste acelerado. 

La muestra seleccionada será representativa de las condiciones más desfavorables de 

resbaladicidad. 

3 La tabla 1.2 indica la clase que deben tener los suelos, como mínimo, en función de su 

localización. 

Dicha clase se mantendrá durante la vida útil del pavimento. 

 
 

DISCONTINUIDAD EN EL PAVIMENTO  

 

La sala de máquinas se considera de uso restringido por lo que no aplica.  

En el aseo, el suelo cumple las siguientes condiciones: 

- No existen discontinuidades en el pavimento cuya diferencia de nivel sea superior a 
6 mm. Ni juntas con resalto superior a 4 mm.  

- En zonas interiores para circulación de personas, el suelo está formado por 
pavimento liso, sin perforaciones o huecos. ( 

- Cuando se dispongan barreras para delimitar zonas de circulación, tendrán una 
altura de 800 mm como mínimo. 

- En zonas de circulación no se dispondrá de un escalón aislado, ni dos consecutivos. 
 

 
No se disponen barreras para delimitar zonas de circulación. Así mismo, no existen 
peldaños aislados en ninguna zona.  
 

DESNIVELES 

Protección de los desniveles 

 

Con el fin de limitar el riesgo de caída, existirán barreras de protección en los 

desniveles, huecos y aberturas (tanto horizontales como verticales) balcones, ventanas, etc. 

con una diferencia de cota mayor que 550 mm. (En las zonas de público se facilitará la 

percepción de las diferencias de nivel que no excedan de 550 mm y que sean susceptibles 



 
 

 
de causar caídas, mediante diferenciación visual y táctil. La diferenciación estará a una 

distancia de 250 mm del borde, como mínimo. ( 

 

No existen desniveles. 

 
ESCALERAS 

La entrada a la sala de máquinas, al encontrarse a una cota superior respecto al resto de la 
planta, cuenta con un peldaño de acceso, que puede considerarse como una escalera de uso 
restringido. Este peldaño se mantiene tal como se encuentra en el estado actual, sin 
modificaciones. 

RAMPAS 

 

No existen rampas en la zona de actuación. 

 

PASILLOS ESCALONADOS DE ACCESO A LOCALIDADES EN GRADERIOS Y 

TRIBUNAS 

 

No existen pasillos escalonados en la zona de actuación. 

 

LIMPIEZA DE LOS ACRISTALAMIENTOS EXTERIORES 
 

No se dispone de carpintería exterior con vidrio. 

 

3.2.2. SEGURIDAD FRENTE AL RIESGO DE IMPACTOS O ATRAPAMIENTOS 

 

IMPACTO 

 

Las alturas libres de paso serán, en todos los casos, superiores a 2,20 m en el conjunto 

de las plantas. En los umbrales de las puertas será superior a 2,00 m.  

 

El barrido de las hojas no invadirá los pasillos en ningún caso y las puertas de vaivén 

cumplirán con las condiciones exigidas. 

 
ATRAPAMIENTO 
 

No aplicable. 

 

3.2.3. SEGURIDAD FRENTE AL RIESGO DE APRISIONAMIENTO EN RECINTOS 

 

APRISIONAMIENTO 

 



 
 

 
La fuerza de apertura de las puertas de salida será de 140 N como máximo y de 25 N las 

situadas en el itinerario accesible (65 N si es resistente al fuego). 

 
 

3.2.4. SEGURIDAD FRENTE AL RIESGO CAUSADO POR ILUMINACIÓN 
INADECUADA 

 

 

ALUMBRADO NORMAL EN ZONAS DE CIRCULACIÓN 

 

No se actúa sobre ninguna zona de circulación por lo cual no es aplicable. 

 

ALUMBRADO DE EMERGENCIA 

 

Se dispondrá de un alumbrado de emergencia que, en caso de fallo del alumbrado normal, 

suministre la iluminación necesaria para facilitar la visibilidad a los usuarios de manera 

que puedan abandonar el edificio, evite las situaciones de pánico y permita la visión de las 

señales indicativas de las salidas y la situación. 

 

Las luminarias cumplirán las siguientes condiciones: 

 - Se situarán al menos a 2 m por encima del nivel del suelo.  

 - Se dispondrá una en cada puerta de salida y en posiciones en las que sea necesario 
destacar un peligro potencial o el emplazamiento de un equipo de seguridad. Como 
mínimo (se dispondrán en:  

En las puertas existentes en los recorridos de evacuación.  

La instalación será fija, estará provista de fuente propia de energía y debe entrar 

automáticamente en funcionamiento al producirse un fallo de alimentación en la instalación 

de alumbrado normal en las zonas cubiertas por el alumbrado de emergencia. Se considera 

como fallo de alimentación el descenso de la tensión de alimentación por debajo del 70% de 

su valor nominal. 

 

El alumbrado de emergencia de las vías de evacuación debe alcanzar al menos el 50% del 

nivel de iluminación requerido al cabo de los 5 s y el 100% a los 60 s. 

 

La instalación cumplirá las condiciones de servicio que se indican a continuación, durante 
una hora como mínimo, a partir del instante en que tenga lugar el fallo: 

a. En las vías de evacuación cuya anchura no exceda de 2 m la iluminación horizontal 
en el suelo debe ser como mínimo, 1 lux a lo largo del eje central y 0,5 lux en la 
banda central que comprende al menos la mitad de la anchura de la vía. Las vías de 
evacuación con anchura superior a 2 m pueden ser tratadas como varias bandas de 
2 m de anchura, como máximo. 

b. En los puntos en que estén situados los equipos de seguridad, las instalaciones de 
protección contra incendios de utilización manual y los cuadros de distribución del 



 
 

 
alumbrado, la iluminancia horizontal será de 5 lux como mínimo.  

c. A lo largo de una línea central de una vía de evacuación, la relación entre la 
iluminancia máxima y la mínima no debe ser mayor que 40:1.  

d. Los niveles de iluminación establecidos deben obtenerse considerando nulo el factor 
de reflexión sobre paredes y techos y contemplando un factor de mantenimiento que 
englobe la reducción del rendimiento luminoso debido a la suciedad de las luminarias 
y al envejecimiento de las lámparas.  

e. Con el fin de identificar los colores de seguridad de las señales, el valor mínimo del 
índice de rendimiento cromático Ra de las lámparas será 40.  

Las salas de actuación no se consideran vías de evacuación, por lo que no es de 
aplicación.  

 
ILUMINACIÓN DE LAS SEÑALES DE SEGURIDAD 
 

La iluminación de las señales de evacuación indicativas de las salidas y de las señales 

indicativas de los medios manuales de protección contra incendio y de los primeros auxilios, 

deben cumplir los siguientes requisitos: 

a. La luminancia de cualquier área de color de seguridad de la señal debe ser al menos 

de 2 cd/m2 en todas las direcciones de visión importantes.  
b. La relación de la luminancia máxima a la mínima dentro del color blanco o de 

seguridad no debe ser mayor de 10:1, debiéndose evitar variaciones importantes 
entre puntos adyacentes.  

c. La relación entre la luminancia L blanca y la luminancia L color>10, no será menor 
que 5:1 no mayor que 15:1.  

d. Las señales de seguridad deben estar iluminadas al menos al 50% de la iluminancia 
requerida, al cabo de 5 s, y al 100% al cabo de 60 s.  

En esta actuación se cumple con la iluminación de la señalización. 

 

3.2.5 SEGURIDAD FRENTE AL RIESGO CAUSADO POR SITUACIONES DE ALTA 
OCUPACIÓN 

 

No aplicable en este proyecto. 

 

3.2.6 SEGURIDAD FRENTE AL RIESGO DE AHOGAMIENTO 

 

No es de aplicación en este caso concreto. 

 

 

 

 



 
 

 
3.2.7 SEGURIDAD FRENTE AL RIESGO CAUSADO POR VEHICULOS EN 

MOVIMIENTO 

 

No es de aplicación al quedar fuera del ámbito de aplicación. 

 

3.2.8 SEGURIDAD FRENTE AL RIESGO CAUSADO POR LA ACCIÓN DEL RAYO 

 

No es de aplicación en este caso. 

 

3.2.9 ACCESIBILIDAD 
 

No es de aplicación en este caso. 

3.3 SALUBRIDAD, CTE-DB-HS 

 

3.3.1. PROTECCIÓN FRENTE A LA HUMEDAD 

 
DISEÑO 

 

La definición de cada elemento constructivo será la siguiente:  

MUROS  

 

No es de aplicación en este proyecto 

 

SUELOS  

 

No es de aplicación en este proyecto 

 

FACHADAS  

 

No es de aplicación en este proyecto 

 
 

CUBIERTAS  
 
CONDICIONES DE LAS SOLUCIONES CONSTRUCTIVAS   

En la actuación prevista no se modifica la configuración constructiva de la cubierta ni sus 
elementos constitutivos (formación de pendientes, impermeabilización, protección, 
evacuación de aguas, encuentros y puntos singulares), manteniéndose la solución 
constructiva existente. 

La intervención se limita exclusivamente a la ampliación de un hueco existente en cubierta, 
conservando y restituyendo los elementos constructivos afectados, garantizando la 



 
 

 
continuidad de la impermeabilización y del resto de capas de la cubierta, de acuerdo con lo 
establecido en el CTE  

CONDICIONES DE LOS PUNTOS SINGULARES 
 
No actuamos sobre dichos elementos existentes 

 
PRODUCTOS DE CONSTRUCCIÓN 

  

CARACTERÍSTICAS EXIGIBLES A LOS PRODUCTOS 

 

El comportamiento de los edificios frente al agua se caracteriza mediante las propiedades 
hídricas de los productos de construcción que componen sus cerramientos. 
 
Los productos para aislamiento térmico y los que forman la hoja principal de la fachada se 
definen mediante las siguientes propiedades: 

a) La absorción de agua por capilaridad (g/(m².s 0,5) ó g/m².s). 
b) La succión o tasa de absorción de agua inicial (Kg/m².min)). 
c) La absorción al agua a largo plazo por inmersión total (% ó g/cm³). 

 
Los productos para la barrera contra el vapor se definirán mediante la resistencia al paso del 
vapor de agua (MN·s/g ó m²·h·Pa/mg). 
 
Los productos para la impermeabilización se definirán mediante las siguientes propiedades, 
en función de su uso:  

a) estanquidad; 
b) resistencia a la penetración de raíces; 
c) envejecimiento artificial por exposición prolongada a la combinación de radiación 
ultravioleta, elevadas temperaturas y agua; 
d) resistencia a la fluencia (ºC);  
e) estabilidad dimensional (%); 
f) envejecimiento térmico (ºC); 
g) flexibilidad a bajas temperaturas (ºC); 
h) resistencia a la carga estática (kg); 
i) resistencia a la carga dinámica (mm); 
j) alargamiento a la rotura (%); 
k) resistencia a la tracción (N/5cm).  
 
En este caso no se modifica la fachada principal 
 
 
COMPONENTES DE LA HOJA PRINCIPAL DE LAS FACHADAS 

 

Cuando la hoja principal sea de ladrillo o de bloque sin revestimiento exterior, los ladrillos y 
los bloques serán caravista. 
 
 

 

 

 



 
 

 
CONSTRUCCIÓN 

 

EJECUCIÓN 
 

Las obras de construcción del edificio, en relación con esta sección, se ejecutarán con 
sujeción al proyecto, a la legislación aplicable, a las normas de la buena práctica constructiva 
y a las instrucciones del director de obra y del director de la ejecución de la obra, conforme a 
lo indicado en el artículo 7 de la parte I del CTE. En el pliego de condiciones se indicarán las 
condiciones de ejecución de los cerramientos. 
 

Muros 
 
No se actúa sobre los muros existentes  
 

Fachadas 
 
No se actúa sobre las fachadas existentes 

Suelos  

Condiciones de las láminas impermeabilizantes 

En la ejecución las láminas impermeabilizantes se cumplen estas condiciones: 
-Las láminas deben aplicarse en unas condiciones térmicas ambientales que se 
encuentren dentro de los márgenes prescritos en las correspondientes 
especificaciones de aplicación. 
-Las láminas deben aplicarse cuando el suelo esté suficientemente seco de acuerdo 
con las correspondientes especificaciones de aplicación. 
-Las láminas deben aplicarse de tal forma que no entren en contacto materiales 
incompatibles químicamente.  
-Deben respetarse en las uniones de las láminas los solapos mínimos prescritos en 
las correspondientes especificaciones de aplicación. 
-La superficie donde va a aplicarse la impermeabilización no debe presentar algún 
tipo de resaltos de materiales que puedan suponer un riesgo de punzonamiento. 
-Deben aplicarse imprimaciones sobre los hormigones de regulación o limpieza y las 
cimentaciones en el caso de aplicar láminas adheridas y en el perímetro de fijación 
en el caso de aplicar láminas no adheridas. 
-En la aplicación de las láminas impermeabilizantes deben colocarse bandas de 
refuerzo en los cambios de dirección.  

Cubiertas  

Condiciones de la formación de pendientes  

Cuando la formación de pendientes sea el elemento que sirve de soporte de la 
impermeabilización, su superficie será uniforme y limpia. 

Condiciones de la impermeabilización  

En la ejecución de la impermeabilización se cumplirán estas condiciones: 
 



 
 

 
- Las láminas deben aplicarse en unas condiciones térmicas ambientales que se 
encuentren dentro de los márgenes prescritos en las correspondientes 
especificaciones de aplicación.  
- Cuando se interrumpan los trabajos deben protegerse adecuadamente los 
materiales. 
- La impermeabilización debe colocarse en dirección perpendicular a la línea de 
máxima pendiente. 
- Las distintas capas de la impermeabilización deben colocarse en la misma 
dirección y a cubrejuntas. 
- Los solapos deben quedar a favor de la corriente de agua y no deben quedar 
alineados con los de las hileras contiguas.  
 
 

 
CONTROL DE LA EJECUCIÓN 

El control de la ejecución de las obras se realiza de acuerdo con las especificaciones del 
proyecto, sus anejos y modificaciones autorizados por el director de obra y las instrucciones 
del director de la ejecución de la obra, conforme a lo indicado en el artículo 7.3 de la parte I 
del CTE y demás normativa vigente de aplicación. 
 
Se comprueba que la ejecución de la obra se realiza de acuerdo con los controles y con la 
frecuencia de los mismos establecida en el pliego de condiciones del proyecto. 
 
Cualquier modificación que pueda introducirse durante la ejecución de la obra queda en la 
documentación de la obra ejecutada sin que en ningún caso dejen de cumplirse las 
condiciones mínimas señaladas en este Documento Básico. 

CONTROL DE LA OBRA TERMINADA 

En el control se seguirán los criterios indicados en el artículo 7.4 de la parte I del CTE. En 
esta sección del DB no se prescriben pruebas finales. 
 
 
MANTENIMIENTO Y CONSERVACIÓN 

 

Se realizarán las operaciones de mantenimiento que, junto con su periodicidad, se incluyen 
en la tabla 6.1 y las correcciones pertinentes en el caso de que se detecten defectos. 

 

Tabla 6.1 Operaciones de mantenimiento 
 Operación Periodicidad 

Muros 

Comprobación del correcto funcionamiento de los canales y 
bajantes de evacuación de los muros parcialmente estancos 

1 año (1) 

Comprobación de que las aberturas de ventilación de la 
cámara de los muros parcialmente estancos no están 
obstruidas 

1 año 

Comprobación del estado de la impermeabilización interior 1 año 
 

Suelos 

Comprobación del estado de limpieza de la red de drenaje y 
de evacuación 1 año (2) 

Limpieza de las arquetas 1 año (2) 
Comprobación del estado de las bombas de achique, 
incluyendo las de reserva, si hubiera sido necesarias su 
implantación para poder garantizar el drenaje 

1 año 



 
 

 
Comprobación de la posible existencia de filtraciones por 
fisuras y grietas 

1 año 
 

Fachadas 

Comprobación del estado de conservación del revestimiento: 
posible aparición de fisuras, desprendimientos, humedades y 
manchas 

3 años 

Comprobación del estado de conservación de los puntos 
singulares 

3 años 

Comprobación de la posible existencia de grietas y fisuras, 
así como desplomes u otras deformaciones, en la hoja 
principal 

5 años 

Comprobación del estado de limpieza de las llagas o de las 
aberturas de ventilación de la cámara 

10 años 
 

Cubiertas 

Limpieza de los elementos de desagüe (sumideros, 
canalones y rebosaderos) y comprobación de su correcto 
funcionamiento 

1 años 

Recolocación de la grava 1 años 
Comprobación del estado de conservación de la protección o 
tejado 

3 años 

Comprobación del estado de conservación de los puntos 
singulares 

3 años 
 

(1) Además debe realizarse cada vez que haya habido tormentas importantes. 
(2) Debe realizarse cada año al final del verano. 

3.3.2 RECOGIDA Y EVACUACIÓN DE RESIDUOS 

 

Esta sección no es de aplicación. 

 

3.3.3 CALIDAD DEL AIRE INTERIOR 

 

Al tratarse de una sala destinadas a albergar instalaciones, se encuentra exento de 

aplicación. 

 
3.3.4 SUMINISTRO DE AGUA 

 

Exento de cumplimiento dado que no se modifica la instalación de suministro de agua. 

 

3.3.5 EVACUACIÓN DE AGUAS 

 

CARACTERIZACIÓN Y CUANTIFICACIÓN DE LAS EXIGENCIAS 

 

- Deben disponerse cierres hidráulicos en la instalación que impidan el paso del aire 

contenido en ella a los locales ocupados sin afectar al flujo de residuos. ( 

- Las tuberías de la red de evacuación deben tener el trazado más sencillo posible, con 

unas distancias y pendientes que faciliten la evacuación de los residuos y ser autolimpiables. 

Debe evitarse la retención de aguas en su interior. ( 



 
 

 
- Los diámetros de las tuberías deben ser los apropiados para transportar los caudales 

previsibles en condiciones seguras. ( 

- Las redes de tuberías deben diseñarse de tal forma que sean accesibles para su 

mantenimiento y reparación, para lo cual deben disponerse a la vista o alojadas en huecos o 

patinillos registrables. En caso contrario deben contar con arquetas o registros. ( 

- Se dispondrán sistemas de ventilación adecuados que permitan el funcionamiento de los 

cierres hidráulicos y la evacuación de gases mefíticos. ( 

- La instalación no debe utilizarse para la evacuación de otro tipo de residuos que no sean 

aguas residuales o pluviales. ( 

 

No se modifica la evacuación de aguas en este proyecto respecto a la existente.  

 

3.3.6 PROTECCIÓN FRENTE A LA EXPOSICIÓN AL RADÓN 

 

No es de aplicación dado que se trata de un local no habitable, por ser un recinto con bajo 

tiempo de permanencia. 

 
3.4 PROTECCIÓN FRENTE AL RUIDO, CTE-DB-HR 

 
 El ámbito de aplicación en todo caso, excepto en <las obras de ampliación, 
modificación, reforma o rehabilitación en los edificios existentes, salvo cuando se trate de 
rehabilitación integral=.  
 
 Exento de aplicación. 
 
 

3.5 SEGURIDAD ESTRUCTURAL, CTE-DB-SE 
 
No se prevén actuaciones que alteren la estructura existente del edificio. 

 

 

3.6 AHORRO DE ENERGÍA, CTE-DB-HE 
 

No es de ampliación en este proyecto. 

  

 
5. JUSTIFICACIÓN DE CUMPLIMIENTO DEL DECRETO 112/2012 DEL GOBIERNO 
VASCO, QUE REGULA LA PRODUCCIÓN Y GESTIÓN DE LOS RESIDUOS DE 
CONSTRUCCIÓN Y DEMOLICIÓN 
 
El presente Estudio de Gestión de Residuos de Construcción y Demolición se desarrolla en 
base al proyecto de <Rehabilitación de la sala de instalaciones y aseo en el ayuntamiento de 
Galdakao= 

La elaboración del presente Estudio de Gestión de Residuos de Construcción y Demolición, 
se ha llevado a cabo según el Decreto 112/2012, de 26 de junio de 2012, por el que se 



 
 

 
regula la producción y gestión de los residuos de construcción y demolición para la 
Comunidad Autónoma del País Vasco.  

 

5.1. MEMORIA 

5.1.1. CANTIDAD DE RESIDUOS GENERADOS EN LA OBRA  

A continuación, se recoge una estimación de la cantidad de residuos de construcción y 
demolición que se generarán en la obra. Dicha estimación se realiza conforme a las ratios 
aplicables a las obras de reforma, según el Decreto citado.  

 

BOLETÍN OFICIAL DEL PAÍS VASCO Nº171 

Lunes 3 de septiembre de 2012 

 
RATIOS APLICABLES A OBRA DE REFORMA 

La ratio global de generación se establece en 0,903 t/m2 construido  

 Superficie construida                             52,58 m2 

 Ratio de generación                                                     0,903 t/m2 

 VOLÚMEN TOTAL DE RESIDUOS GENERADOS  47,47 t 

LER DESCRIPCIÓN % RESIDUOS (t) 
170101 Hormigón 5,25 2,49 
170103 Cerámicos 51,78 24,58 
070802 Materiales de construcción a base de yeso 12,78 6,07 
170201 Madera 6,75 3,20 
170202 Vidrio 0,38 0,18 
170203 Plásticos 4,63 2,20 
170302 Mezclas bituminosas que contienen alquitrán de 

hulla <10% 
2,15 1,02 

170407 Metales mezclados 5,08 2,41 
170504 Tierras y rocas no contaminadas 3,80 1,80 
170904 Otros residuos de construcción y demolición 2,50 1,19 
030308 Papel-Cartón 2,00 0,95 
200301 Basuras generadas por los operarios 0,50 0,24 
170903 Otros residuos peligrosos 2,40 1,14 

  100 47,47 



 
 

 

 
 
5.1.2. MEDIDAS PARA LA PREVENCIÓN DE RESIDUOS EN OBRA  

Las medidas para la prevención de residuos en la obra objeto del proyecto pasan por el 
control de la fase de derribos, durante la cual se procederá a separar debidamente los 
residuos producidos, a su almacenamiento, transferencia o transporte a vertedero.  

Durante esta fase se separarán todos los materiales y elementos que puedan ser reutilizados 
durante la obra o después, a fin de minimizar el volumen de residuos generados.  

5.1.3. REUTILIZACIÓN, VALORIZACIÓN O ELIMINACIÓN  

En este caso, el escombro se eliminará entregándolo a un gestor de residuos para su 
gestión. Deberá hacerse constar en documento fehaciente, al menos:  

- la identificación del poseedor y del productor, 

- la obra de procedencia y, en su caso, el número de licencia de la obra, 

- la cantidad, expresada en toneladas o en metros cúbicos, o en ambas unidades 
cuando sea posible, 

- el tipo de residuos entregados, codificados con arreglo a la lista europea de residuos 
publicada por Orden MAM/304/2002, de 8 de febrero, o norma que la sustituya, 

- la identificación del gestor de las operaciones de destino.  

Cuando el gestor al que el poseedor entregue los residuos de construcción y demolición 
efectúe únicamente operaciones de recogida, almacenamiento, transferencia o transporte, en 
el documento de entrega deberá figurar también el gestor de valorización o de eliminación 
ulterior al que se destinarán los residuos.  

Como criterio general, los residuos de construcción y demolición se destinarán 
preferentemente, y por este orden, a operaciones de reutilización, reciclado o a otras formas 
de valorización.  

5.1.4. SEPARACIÓN DE RESIDUOS  
 
De acuerdo con el artículo 8 del Real Decreto, el poseedor de los residuos estará obligado, 
mientras se encuentren en su poder, a mantenerlos en condiciones adecuadas de higiene y 
seguridad, así como a evitar la mezcla de fracciones ya seleccionadas que impida o dificulte 
su posterior valorización o eliminación.  

Los residuos de construcción y demolición deberán separarse en las siguientes fracciones, 
cuando, de forma individualizada para cada una de dichas fracciones, la cantidad prevista de 
generación para el total de la obra supere las siguientes cantidades:  

 

 

 



 
 

 
RESIDUO FRACCIÓN LÍMITE (t) FRACCIÓN 

PROYECTO (t) 
Hormigón 10 2,49 
Ladrillos, tejas y materiales cerámicos 10 24,58 
Metal En todos los casos 2,41 
Madera En todos los casos 3,20 
Vidrio 0,25 0,18 
Plástico En todos los casos 2,20 
Papel 3 Cartón 0,25 0,95 
Yeso de falsos techos, molduras y paneles En todos los casos 6,07 
 

La separación en fracciones se llevará a cabo por el poseedor de los residuos de 
construcción y demolición dentro de la obra en que se produzcan. Aunque no es preciso 
dado el volumen de residuos generado, se instalará un contenedor de escombros para 
acopiar los residuos de la obra, retirándolos posteriormente por separado al vertedero.  

El poseedor de los residuos de construcción y demolición estará obligado a sufragar los 
correspondientes costes de gestión y a entregar al productor los certificados y demás 
documentación acreditativa de la gestión de los residuos, así como a mantener la 
documentación correspondiente a cada año natural durante los cinco años siguientes.  

5.2. PLIEGO DE CONDICIONES  

El pliego de condiciones técnicas particulares relacionadas con la gestión de residuos se 
incluye como capítulo específico dentro del Pliego de Condiciones del documento general.  

5.3. PRESUPUESTO  

Se incluye dentro del presupuesto general del proyecto, un capítulo específico e 
independiente en el que se valora el coste previsto de la gestión de los residuos de 
construcción y demolición.  

5.4. UBICACIÓN DE CONTENEDORES DURANTE LAS OBRAS  
 
La obra se realizará mediante cargue directo a camión de la empresa gestora del residuo, 
realizando la separación del mismo en obra y cargando los diferentes materiales en 
camiones específicos. 

  
 
 
 



 
 

 

6                          PRESUPUESTO Y MEDICIONES 
 
CAPÍTULO 
 

RESUMEN EUROS 

    
01 DERRIBOS Y TRABAJOS PREVIOS  13.283,01 ¬ 
   
02 HERRERIA Y REMATES DE CHAPA Y ZINC  6.032,68 ¬ 
   
03 ALBAÑILERIA 9.346,97 ¬ 
   
04 IMPERMEABILIZACION 1.326,74 ¬ 
   
05 PINTURA 2.066,13 ¬ 
   
06 CARPINTERIA DE MADERA 2.169,67 ¬ 
   
07 CARPINTERIA METALICA 1.798,08 ¬ 
   
08 INSTALACIONES ASOCIADAS 8.517,44 ¬ 
   
09 ASEOS 17.686,39 ¬ 
   
10 CONTROL DE CALIDAD 1.886,43 ¬ 
   
11 GESTION DE RESIDUOS 4.987,45 ¬ 
   
12 SEGURIDAD Y SALUD 4.637,18 
   

    TOTAL EJECUCIÓN MATERIAL     73.738,18 ¬ 
   

GASTOS GENERALES (13%) + BENEFICIO INDUSTRIAL (6%) 14.010,25 ¬ 
   
 TOTAL PRESUPUESTO CONTRATA 87.748,43 ¬ 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 

En Bilbao, Marzo de 2026. 
 
 

 

 

 

                   Fdo:  Iker Arana Arri 

COAVN :: 3625 
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